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Fifteenth Sunday Ordinary Time Jesus summoned the Twelve and began to send them out two by two and gave them authority over unclean spirits. 
-	Mark	6:7	

	

Piętnasta Niedziela Zwykła Jezus przywołał do siebie Dwunastu  i zaczął rozsyłać ich po dwóch.  Dał im też władzę nad duchami nieczystymi. -	Marek	6,7	



Mass Intentions & Devotions ~ Intencje Mszalne i Nabożeństwa 
15TH SUNDAY IN ORDINARY TIME - 

15TA NIEDZIELA ZWYKŁA 
SATURDAY - JULY 10 - SOBOTA 

4:30 pm-EN - Health & God’s blessings upon Don 
Swies, James, Kevin & Margaret McKeon  

 (req. by Jim McKeon)  
       † Frances Kocian (req. by family)  
       † Joseph Trojniar (req. by Ahlgren family)   
       † Jean Witowski (req. by Witowski children)   
       † Virginia Jaskowiak (req. by John & Martha Swada)   
       † John Stacherczak                                            

(req. by Wodke & Toczylowski families)  
 †† Robert, Alice, Margaret & Michael McKeon  

(req. by Jim McKeon)  
7:00 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla róż 

różańcowych Miłosierdzia Bożego, św. Faustyny  
 i Królowej Polski, Bogusławy Sienkiewicz z rodziną   
 † Jan Parzątek, † Andrzej Stękała, † Mariusz Magdziak  
 

SUNDAY - JULY 11, 2021 - NIEDZIELA 
7:30 am-EN † Zbigniew Stopka, † Frances Kocian 
 (req. by family), †† John Medina Family,  
 †† Ray & Karen Schnoes & Patricia Daraska    

(req. by Ray & Maria Schnoes)  
9:00 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Franciszki Purchla, Alfredy Małyj, Anny Mąka, Teresy 
Kozłowskiej, Marii Staszel, Lucyny Jurkowskiej, 
Marianny Kramer, Audrey Kocyłowskiej, Jana z okazji 
imienin i urodzin, Anny i Karola Czerwień, Bogusławy 
Sienkiewicz z rodziną, Pawła Zaleskiego z rodziną  

        - O błogosławieństwo Boże i powrót do pełni zdrowia 
dla Radka z okazji urodzin  

       - O nawrócenie i powrót do kościoła dla pewnej osoby   
       † Jan Parzątek, † Stanisław Purchel,  
       † Andrzej Stękała, † Mariusz Magdziak,  
 † Artur Zygmunt, † Tadeusz Marszałek,  
 † Stefania Łacniak, † Mirosław Rygielski,  
       † ks. Jerzy Maniak, † Tadeusz Zaorski (1 roczn. śm.)  
10:30 am-EN † Frances Kocian (req. by family)  
12:30 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Aleksandry Głąb w dniu urodzin, Bogusławy 
Sienkiewicz z rodziną, Nicole Pępek z okazji 17 
urodzin, Celiny Wójtowicz w dniu urodzin (zam. 
rodzina Pępek), Bożeny i Stanisława Pępek z okazji 
23. rocznicy ślubu 

       - O nawrócenie i powrót do kościoła dla pewnej osoby   
         † Mariusz Lebica, † Ryszard Korzec,  
 † Stanisław Gurgul, † Zbigniew Magoń,  
 † Sr. Maria Kosiata, † Andrzej Stękała,                 

† Mariusz Magdziak, † Stefania Biłek,                   
† Józef Janik, † Zofia Tuzim, † Tadeusz Marszałek,  

 † ks. Jerzy Maniak, † Marianna Ber (1 roczn. śm.),  
 †† Zofia i Stefan Kuczek,  
 †† Felicja, Marian i Stanisław Fornal,  
 †† Helena, Feliks i Kazimierz Wojtczuk (1 roczn. śm.)   
 †† Wanda, Eugeniusz i zmarli z rodziny Buczynski i Wysocki 

7:00 pm-PL † Leonarda Moczydłowska, † Jan Parzątek,             
† Andrzej Stękała, † Mariusz Magdziak,  

 † Marianna Bryja, † Józef Janik,                            
 † Tadeusz Marszałek, † ks. Jerzy Wójcik,   
 † Marianna Ber (1 roczn. śm.),  
 †† Stanisław, Jacek i Waldemar Wójcik   
 

MONDAY - JULY 12 - PONIEDZIAŁEK  
7:30 am-EN † Gerald Lawler (req. by Phyllis Winter)   
       † George Sheppard (req. by Marilyn Meyer)   
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Bogusławy Sienkiewicz z rodziną, Karola Czerwień   
 † Marian Kocyłowski, † Sabina Kalinowska,                        

† Andrzej Stękała, † Mariusz Magdziak, † Tadeusz Marszałek  
  

TUESDAY - JULY 13- WTOREK 
7:30 am-EN † - Health & God’s blessings upon 

Anthony & Maria on the occasion of their wedding 
anniversary (req. by Vinci & Palenik children)   

         † Gerald Lawler (req. by Phyllis Winter)   
         † Alfred Kozmel Jr. (req. by Maria Kozmel)   
         † Wladyslaw Ogiela (req. by Ogiela family)   
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Anny Strama, Karola Czerwień, Lucyny 
Jurkowskiej, Marianny Kramer, Audrey 
Kocyłowski, Bogusławy Sienkiewicz z rodziną, 
Pawła Zaleskiego z rodziną  

       - O nawrócenie i powrót do kościoła dla pewnej osoby   
 † Ewa Grzegorczyk, † Mariusz Magdziak,                          

† Tadeusz Marszałek,  
 † Ryszard Krahel (5 mies. po śm.)   
7:00 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Lucyny Jurkowskiej, Marianny Kramer, Pawła 
Zaleskiego z rodziną, Bogusławy Sienkiewicz z 
rodziną 

       - O nawrócenie i powrót do kościoła dla pewnej osoby   
 † Jan Parzątek, † Andrzej Stękała,                          

† Mariusz Magdziak, † Tadeusz Marszałek  
 

 WEDNESDAY - JULY 14 - ŚRODA 
St. Kateri Tekakwitha - Św. Kateri Tekakwitha  

7:30 am-EN † Gerald Lawler (req. by Phyllis Winter)   
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Anny i Karola Czerwień, Bogusławy Sienkiewicz z 
rodziną   

 † John Smolarczyk, † Andrzej Stękała,                          
† Mariusz Magdziak, † Tadeusz Marszałek  

 
THURSDAY - JULY 15 - CZWARTEK 

St. Bonaventure - Św. Bonawentury  
7:30 am-EN † Joseph Dabrowski (req. by Maria Kozmel)   
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże  
 dla Anny Strama, Anny i Karola Czerwień, 

Bogusławy Sienkiewicz z rodziną  
 † Andrzej Stękała, † Mariusz Magdziak, † Tadeusz Marszałek 

 

→ ↑  
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Altar Server Schedule 
Saturday, July 17, 2021 
     4:30 pm - G. McElroy  
Sunday, July 18, 2021 
     7:30 am - P. Mrowca  
     9:00 am - D. Długopolski & N. Pępek 
   10:30 am - A. Gonzalez 
   12:30 pm - M. Borzęcki & K. Glista  
     7:00 pm - E. Bielański & D. Solarczyk 

Lector Schedule 
Saturday, July 17, 2021 
     4:30 pm - S. Alvarez  
Sunday, July 18, 2021 
     7:30 am - R. Konrath  
     9:00 am - J. Chwiej, P. Słowakiewicz & H. Chwiej  
   10:30 am - M. Schreck  
   12:30 pm - O. Harkabuz, G. Sowińska & D. Witkiewicz  
     7:00 pm - K. Grabała, Z. Koszyłko & Z. Kaczmarczyk   

Mass Intentions & Devotions ~ 
Intencje Mszalne i Nabożeństwa 

Weekly Offering   ~  Tygodniowa Ofiara 
7/3-4/2021 

 

Building Maintenance Fund - $304.00 
Stole Fees - $500.00 

Total All Other Miscellaneous Income - $1,299.00 

 
Please remember St. Faustina Kowalska Parish when 

planning your will or living trust. 
THANK YOU  for supporting our    

Parish! 
 

Pamiętajcie Parafię św. Faustyny 
Kowalskiej, kiedy będziecie sporządzać 

Wasze testamenty. 
DZIĘKUJEMY wszystkim za wsparcie naszej parafii! 

TOTAL DEPOSITED - $9,467.00 

Mass Time               Number of Envelopes     Collection Amount 
4:30pm     56        $1,068.00 
7:30am     44        $808.00 
9:00am     87        $2,067.00 
10:30am    55        $1,181.00 
12:30pm    45        $1,073.00 
7:00pm     15        $352.00 
Mailed-In Env    39        $545.00 
E-Giving/Text-to-Give    8        $270.00 
TOTAL   349                     $7,364.00 

Presider Schedule at St. Faustina Kowalska 
Saturday, July 17, 2021 
4:30 pm - Fr. John Noga 
Sunday, July 18, 2021 
7:30 am - Fr. Joe Mol 

9:00 am - Fr. Ted Dzieszko 
10:30 am - Fr. Ted Dzieszko  
12:30 pm - Fr. Jan Wąchała  
7:00 pm - Fr. Jan Wąchała  

 God has called to Himself the following 
parishioners, for whom Funeral Masses were 
celebrated in our church this week. We express our 
deepest sympathies to the family of the deceased and 
pray that the Risen Lord will bless and strengthen 
them during their time of sorrow. For the deceased we 
pray, “Eternal rest grant unto them, O Lord, and may 
perpetual light shine upon them. Amen.” 
 

† Józef Janik 
† Dorothy Marie Carapia 

 

 W ostatnim tygodniu Pan Bóg powołał do 
Siebie powyżej wymienionych parafian, za których     
Msza św. pogrzebowa została odprawiona w naszym 
kościele. Niech Zmartwychwstały Chrystus błogosławi    
i umacnia rodziny zmarłych podczas ich smutku           
i żałoby. A za zmarłych módlmy się mówiąc: „Wieczny          
odpoczynek racz im dać Panie, a światłość wiekuista 
niechaj im świeci, na wieki wieków. Amen.” 

Rest In Peace 

FRIDAY - JULY 16 - PIĄTEK 
Our Lady of Mount Carmel - Najświetszej Maryi Panny z Góry Karmel 

7:30 am-EN - Complete recovery for Jim Flanagan 
(req. by family) 

 † George Sheppard (req. by Ed Badonski)   
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla    

Marianny Bobek-Aguilar w dniu urodzin, Anny i Karola 
Czerwień, Bogusławy Sienkiewicz z rodziną   

       - O nawrócenie i powrót do kościoła dla pewnej osoby   
 † Andrzej Stękała, † Mariusz Magdziak, † Tadeusz Marszałek  
7:00 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Karola Czerwień, Lucyny Jurkowskiej, Marianny 
Kramer, Audrey Kocyłowski, Bogusławy          
Sienkiewicz z rodziną, Pawła Zaleskiego z rodziną  

       - O nawrócenie i powrót do kościoła dla pewnej osoby   
 † Jan Parzątek, † Mariusz Magdziak,                          

† Tadeusz Marszałek, † Andrzej Stękała  
 

SATURDAY - JULY 17 - SOBOTA  
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla  
 Anny i Karola Czerwień   
 † Andrzej Stękała, † Mariusz Magdziak, † Tadeusz Marszałek  
4:30 pm-EN - Health & God’s blessings upon Don 

Swies, James, Kevin & Margaret McKeon  
 (req. by Jim McKeon), Green family                 

(req. by Sheppard family)  
       † Frances Kocian (req. by family)  
       † Frank A. Majewski (req. by family)   
       † Jerry Lawlor (req. by Sadowski family)   
       † Thomas R. Kulbida Sr. (req. by Kulbida family)   
       † Edward Pesice (21 anniv.) (req. by family)   
 †† Robert, Alice, Margaret & Michael McKeon  

(req. by Jim McKeon)  
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Thank You to Our Sponsors! ~ Dziękujemy Naszym Sponsorom! 
 Sincere thanks to all our sponsors who provided prizes for our parish picnic raffle. A variety of many 
items were donated not only for adults, but for children as well. If someone is still considering buying raffle 
tickets, all of the prizes as of Wednesday, July 7, are listed below: 
 Dziękujemy serdecznie dla wszystkich sponsorów, którzy dostarczyli fanty na nasz parafialny piknik. 
Dużo rozmaitych rzeczy były doniesione nie tylko dla dorosłych ale i też dla dzieci. Jeśli ktoś jeszcze się 
rozmyśla nad zakupieniem biletów na loterię to poniżej są wymienione wszystkie fanty do środy, 7 lipca:  

 
• Krystyna Lukasik: B&D 10-speed blender 
• Monica Wodke: Carlson extra wide white pet gate with door, Mainstays red sling bungee lounge chair 
• Anonymous: 17 pc. child’s bucket playset 
• Elżbieta & Tadeusz Kochanowicz: Mr. Coffee single serve iced coffeemaker 
• Audrey Kocylowski: Bath & hand towels 
• Elżbieta Poremba: Crofton 7 qt. slow cooker 
• Mr. & Mrs. Mike Hughes: 6 pc. glass spice jars, 7 pc. wax warmer with melts, & 3 pc. Aynsly Pembroke fine china  
• Łapczyński family: Razor scooter &  a gift certificate for a ReflexoTherapy massage  
• Anna Para: A gift certificate for a ReflexoTherapy massage  
• Zdzisława Kaczmarczyk: Cocoa body wash & lotion set, & eucalyptus hand soap & dish set 
• Władysław & Władysława Obrochta: 2 - Kirkland’s set of 3 glass Charisma Hurricanes 
• Lucyna Kaminski: Coffeemaker 
• Fr. Ted Dzieszko: Edu-Toys 2 way microscope set with viewer & projector, 5x aqua viewer, periscope, 

288x astrology telescope, Fisherprice Woodsy Wonders infant deluxe bouncer, 12” world globe 
• Betty Szul: St. Nicholas Square holiday dog platter with salt & pepper shaker set  
• Andrea Hoffman/Ladies Guild: Flowerpot & $50 Amazon gift card 
• Bob & Sherry Russo: Crystal Happenings 11” cake plate with plastic cover & Stoneware pitcher 
• Josephine Demchuck: Kitchen Rite 3 in 1 mandolin slicer, Sunflower Garden 10 pc. airtight container set, 

LexiHome 14 pc. Microwave vent locking lids set & Ovente electric kettle  
• Adam’s Jewelry Center: 14 pcs. of fine jewelry  
• Antonina Morawa: 4-$25 gift cards & a gold ring  
• Celina & Piotr Wójtowicz: Coffeemaker & coffee  
• Maria Bobek: Leather jackets 
• Beata Glista: Moonwalk bouncy house for kids (valued at $275) 
• Maryla & Stanisław Grzegorczyk: Preferred Stock 5 qt. ice bucket with tools  
• Nienajadło family: 2- Banza splash ball sprinklers & Adventure Force power water blasters 3 pc. set  
• Celena Strader: Liquor basket, Car cleaning bucket, Spa basket 
• Bożena & Tadeusz Mulica: Espresso machine & Cubic zirconia necklace 
• Anna Zon: Alcohol basket with decanter  
• Anna Pawlik: Door wreath & flower vase  
• Knórowski family: Children’s toy gift basket 
• Back to Nature: 2- Vitamin gift bags  

Thank you! ~ Dziękujemy! 
Cash/gift cards  

• Kasia & Janusz Bzdyk: $50 in gift cards 
• Zofia & Tadeusz Gańcarczyk: $50 

• Maria Gąsienica: $50 
• Teresa Kozłowska: $50 

• Teresa Paluch: $50 
• Alicja Świder: $50 

• Marianna Budziszowska: $100 
• Fr. Ted Dzieszko: $100 

• Lucyna Jurkowska: $100 
• Bożena & Stanisław Pępek: $100  

• Anna Strączek: $100 
• Stanisława & Stanisław Szczechowicz: $100 

• Celina & Piotr Wójtowicz: $100   
• Grupa “Ojciec Pio”: $100  

• Kolatek Bakery Inc.: $200 in gift cards 
• Małgorzata & Krzysztof Słowakiewicz: $300 

• Brothers Gutters & Supplies: $300 



Dear Parishioners and Friends, 
 Jesus said to many, "Follow me." Levi heard this call as he left his 
customs chamber. A rich young man also heard; however, he could not leave his 
wealth behind. Have we heard God's cry to leave iniquity and walk to a new 
earth and new heaven? 
 It is puzzling that after Jesus was disregarded in Nazareth, He sent His 
Apostles on a special mission. He redoubled his efforts to convert people. The 
mission was extremely important because it was not only about preaching the 
justification that Jesus Christ gives, but also about freeing from unclean 
spirituality and proclaiming a new heaven and a new earth. 

 Rabbi Maharal tells the following parable: There was an inn with angelic service. Delicious food 
was delivered daily to the guests' rooms and all their needs were met perfectly. However, the 
innkeepers still wanted more. They started robbing each other and cheating. Fights broke out between 
them until they finally lit a fire in the inn. But they were so absorbed in the fight that they didn't even 
notice the inn burst into flames. A traveler was passing by and saw a burning inn. He wanted to help 
the townspeople and warn them to flee. He ran inside, opened the door to one of the rooms, and froze 
in place when he saw one of the residents robbing his neighbor. He opened another door and saw 
another murdering his friend. He went from room to room and saw rape, immoral intercourse, insults 
and beatings of children, people poisoning themselves and others by lethal means. Finally, desperate, 
he exclaimed, "What's going on here? There must be some owner of this inn. Why doesn't he do 
anything about it?” At that moment the owner appeared in front of him and encouraged him to leave 
the burning building. 
          So, it was with Lot when he fled from Sodom, with Abraham when he left Ur, as was with 
Elijah. The travelers now are the apostles of Jesus, they are preaching the fire of the world and saving 
whoever they can. The inn is a metaphor for this world. God was gradually removed from this world, 
and so on. He is removed from parliaments, schools, minds and conversations. Consequently, the 
world becomes corrupt, vile, full of ignorance, witchcraft and idolatry. Many people are convinced that 
there is no God. 
 The world functions in two different orders. If the world is fair, God is close to it. The world led 
by God becomes the garden of Eden. However, when the world is not fair, it functions in the second 
order. When the world is full of evil, the bad guys start a fire and bring down others and themselves. 
The righteous must come out of it in order to be close to God. When the world is on fire, it can also be 
a testing ground for the righteous. Jesus sent the Apostles to rescue from this world those who would 
accept the preaching of the new kingdom. He himself said to many, "Follow me." Levi heard this call 
as he left his customs chamber. A rich young man heard as well; however, he could not leave his 
wealth behind. The question remains, have we heard God's cry to leave iniquity and walk to a new 
earth and new heaven? If we suppress this call of God and do not answer it with all our hearts, we will 
be doomed to eternal damnation. We will not achieve salvation for ourselves and we will prevent 
others from achieving the most important and beautiful goal as well. 
           I would like to thank everyone who was involved in the preparation of the parish picnic. Thank 
you to Maria Horbal and Stanislaw Pepek for assuming the role of chairpersons. I would like to thank 
Józef Sitko and all “Zbójom z Gór” (“Bandits from the Mountains”) who supported them with picnic 
equipment and personal commitment. Thank you to everyone who donated many valuable prizes for 
the picnic raffle. I cordially invite you all; come, meet us, have fun, get to know each other better and 
eat what the cooks have prepared. Let us be brothers and sisters to each other, even though we come 
from different cultures and speak different languages. Remember that after death there will not be a 
separate heaven for Americans, Poles, Latinos, or any other cultures that live on the earth. Either we 
learn to love and we will all enter eternal happiness, or we may never see God. May Merciful Jesus 
protect and bless everyone. God bless! 

                  Rev. Ted Dzieszko 
      Pastor 
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Queen of Hearts Raffle 
 The Holy Name Society Queen of 
Hearts raffle is still rolling! It is a split the pot 
raffle. The drawing is held every Saturday at 
Tom’s Tap (6707 S. Archer Ave). Tickets are 
just $1 each or 6 for $5 and can be purchased 

at Tom’s Tap or in the parish office. The pot is 
$134,988. 

Senior Club News 
    Now that we are in Phase 5 
and everything is opening, the        
St. Jane de Chantal Senior Club is 
happy to announce that it will return 
to its regular meeting schedule 
beginning September 20, 2021. More 

details will be given later. In the meantime, we wish 
everyone a safe, healthy summer.  

Religious Education Formation Program News 
 Pictures from Confirmation and First Holy 
Communion 2021, and First Holy Communion 2020 are 
available to be picked up from the parish office during 
normal business hours.  
 

Registration for the 2021-22 REF School Year 
 REF Program Registration for the      
2021-22 Catechetical Year has begun 
online June 6. Please click the link below 
to register your child/ren online. Classes 
will meet on Wednesdays from 6:30-
8:00 pm from September to May.  

 Please note: We will once again be accepting 
payment methods via Venmo. If you choose not to use 
Venmo, we will also accept checks and cash that can 
be dropped off at the parish office via the mail slot and 
a receipt will be mailed to you shortly thereafter.       

REGISTRATION FORM LINK:  
https://forms.gle/e9VvAvcozhvbhTmc7 

VENMO PAYMENT:  
https://venmo.com/StFaustina-KowalskaREF  

 

 There will be an in-person registration 
event in the school building on July 17 after the 
4:30 pm Mass, and on July 18 after the 9:00 am 
and 10:30 am Masses. Please complete the 
registration form online prior to that day and 
bring it with you. 
 If you would like to volunteer in the REF 
Program as a catechist or aid this catechetical year 
2021-22, please contact the REF Program Coordinator 
Maria Horbal mhorbal.ref@gmail.com.  

Building Maintenance Fund 
    The second collection taken up at 
all Masses next weekend, July 17-18, is 
designated for the parish building 
maintenence fund. May God reward you all 
for your support and generosity to this 
collection.  

Our Lady of Mount Carmel - July 16 
 Devotion to Our Lady of Mount Carmel is 
worldwide, and most Catholics are familiar with the 
Scapular of Our Lady of Mount Carmel, also known as 
the Brown Scapular. Mary appeared to St. Simon Stock 
on July 16, 1251, and gave him the scapular with the 
following words, which are preserved in a fourteenth 
century narrative: "This will be for you and for all 
Carmelites the privilege, that he who dies in this will 
not suffer eternal fire." The feast of Our Lady of Mount 
Carmel was instituted for the Carmelites in 1332, and 
extended to the whole Church by Benedict XIII in 
1726.  

A Palette of Scapulars 
 Scapulars are sacramental 
objects, made of two small panels of 
woven wool, each roughly two by three 
inches, and connected by a loop of 
string. They come in a wide variety of 
colors, each with its own distinctive 
history. Here are a few of the most 
popular. 
 
Brown Scapular of Our Lady of Mount Carmel (July 16) 
 This scapular is the best known and most 
widespread of the scapulars. It is probably the oldest 
scapular, serving as the prototype of the others. 
According to a pious tradition the Blessed Virgin 
appeared to St. Simon Stock in 1251 and made several 
promises to those who wear it devoutly, including that 
“he who dies in this will be saved.” 

White Scapular of the Most Blessed Trinity 
 This scapular was revealed in a vision to Pope 
Innocent III. It is made of white wool with a red and 
blue cross and is associated with the Order of the 
Trinitarians. 
Black Scapular of the Seven Dolors (Sorrows) of Mary 

 This scapular is associated with the Servites. 
The design is not rigidly prescribed, but it generally 
has an image of the Mother of Sorrows. 

Blue Scapular of the Immaculate Conception 
 The only essential characteristic of this 
scapular is its blue wool. This scapular was revealed to 
Venerable Ursula Benincasa in a vision and 
promulgated by several popes. 

Red Scapular of the Passion 
 In a vision, Jesus promised a Sister of Charity 
of St. Vincent de Paul that everyone who wore the red 
scapular each Friday would receive greater faith, hope 
and charity. Strictly defined essentials of this scapular 
include red bands and wool, and images of Jesus on 
the Cross and the Sacred Hearts of Mary and Jesus. 

Green Scapular 
 Revealed in a vision to one of the Daughters of 
Charity in Paris, France, in 1840, this scapular 
emphasizes Mary’s Immaculate Conception and was 
strongly recommended by Blessed Pope Pius IX. 





Vigil Candles  
 For twenty-four hours a day, two candles burn at 
either side of the tabernacle and two more before the Our 
Lady of Fatima statue. The candles represent our presence 
and our prayer in a holy place. If you would like to, you may 
sponsor two vigil candles at the tabernacle or two vigil 
candles before the Our Lady of Fatima statue. The suggested 
offering to sponsor one candle is $10. Offerings for the vigil 
candles can be made in a plain envelope from home and 
placed together with your Sunday offering or dropped 
through the mail slot of the parish office. Please remember to 
write your name, address and telephone number on the 
envelope, the number of candles and which candles you are 
sponsoring. Candles may be offered in honor of a child being 
baptized or receiving First Holy Communion, a couple getting 
married, or someone who is ill. Candles may also be offered 
in memory of a beloved deceased individual. May the Mother 
of God through the Merciful Jesus intercede many favors for 
everyone. Proceeds from these vigil candles will be used 
towards liturgical vestments, hosts, candles and further 
renovation of the sacristy.  
 
 
 
 
 

 
 

Contributors - Ofiarodawcy 
$80 - Rodzina Cudzich 

(Ś.p. Jan Cudzich i syn Jan Cudzich), 
$50 - Krystyna 

(O opiekę dla wnuczki Martynki w obronie pracy 
licencjackiej, o miłosierdzie Boże i dalsze łaski dla 

wnuczki Kingi, o zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 
wnucząt Wiktorii i Seweryna, w intencji Krysi), 

$40 - David Lamping 
(In memory of James & Patricia Lamping), 

$20 - Andrzej Moczydłowski  
(Ś.p. Anastazja i Leonarda Moczydłowska)  

 
Świece Wigilijne  

 Przez 24 godziny na dobę płoną przy tabernakulum i 
figurze Matki Bożej Fatimskiej świece wigilijne. Świece 
reprezentują naszą obecność i naszą modlitwę w świetym 
miejscu. Jeśli masz życzenie możesz sponsorować 2 świece 
wigilijne przy Tabernakulum lub 2 świece wigilijne przy figurze 
Matki Bożej Fatimskiej. Sugerowana ofiara za jedną świecę 
jest $10. Na zwyczajnej kopercie możesz wypisac swoje imię i 
nazwisko, numer telefonu, które i ile świec chcesz 
sponsorować. Może być imię dziecka ochrzczonego, imię 
dziecka które idzie do Pierwszej Komunii świetej, osób 
zawierających małżeństwo, osoby chorej lub przyjmującej 
inny sakrament. Może też być imię osoby zmarłej. Koperty 
mozna zwrócić do biura parafialnego, do zakrystii lub wrzucić 
wraz do koszyka z kolektą. Niech Matka Boża u Jezusa 
Miłosiernego wyprosi wszystkim wiele łask. Dochód z 
płonących świec będzie przeznaczony na szaty liturgiczne, 
hostie, świece i dalszy remont zakrystii. 

Obraz Jezusa Miłosiernego 
 W tym trudnym czasie dla nas wszystkich 
polecam najcudowniejsze lekarstwo –  Obraz Jezusa 
Miłosiernego. Obrazy już stoją przed wieloma domami 
w Stanach Zjednoczonych, za aprobatą             
i błogosławieństwem Centrum Bożego Miłosierdzia. 
Poświęcone obrazy o rozmiarach 19.5” x 27” za 
$50.00; oraz o rozmiarach 8” x 12”  za $30.00, można 
nabyć na plebanii w biurze parafialnym. Obrazy są 
oprawione w białych ramach na stojaku z kolcami do 
wbicia w ziemię. Obrazy mają napisy „Jezu Ufam    
Tobie” w języku angielskim, polskim i hiszpańskim, do 
wyboru. Dochód ze sprzedaży obrazów jest         
przeznaczony na odnowienie zniszczonej przez lata 
powięzi dachowej na naszym budynku kościelnym. 

Divine Mercy Image 
 In this difficult time for all of us, I recommend 
the most miraculous medicine - the image of the    
Divine Mercy. This image is already standing in front of 
many homes throughout the United States, with the 
approval and blessing of the Marian Fathers of the  
Immaculate Conception of the B.V.M. The paintings, 
blessed, are in white frames on a stand that come with 
steel spikes that can be driven into the ground – much 
like a lawn sign. The images have the words "Jesus, I 
trust in you" in either English, Polish or Spanish. Two 
sizes are currently available: the 19.5” x 27” for a   
donation of $50 and the 8” x 12” for a donation of 
$30. All proceeds are designated to fund the repair of 
the roof fascia on the church building, which is peeling 
badly and has rotted in several areas over the years.  
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Drodzy Parafianie i Przyjaciele, 
 Do wielu Jezus powiedział: „Chodź za mną”. Usłyszał to wezwanie Lewi, 
wychodząc ze swojej komory celnej. Usłyszał też bogaty młodzieniec, który 
jednak nie potrafił zostawić swojego bogactwa. Czy my usłyszeliśmy wołanie 
Boga, by opuścić nieprawość i wędrować ku nowej ziemi i nowemu niebu? 
 Zastanawiające jest to, że po tym, jak zlekceważono Jezusa w Nazarecie, 
On wysłał Apostołów na specjalną misję. Podwoił wysiłki zmierzające ku 
nawróceniu ludzi. Misja była niezwykle ważna, bo chodziło nie tylko o głoszenie 
usprawiedliwienia, które daje Jezus Chrystus, ale też o uwolnienie od nieczystej 
duchowości i o głoszenie nowego nieba i nowej ziemi. 

 Rabbi Maharal opowiada następującą przypowieść: Był sobie zajazd z anielską obsługą. 
Gościom dostarczano codziennie do pokoi przepyszne jedzenie i wszystkie ich potrzeby były 
zaspokajane doskonale. Jednak mieszkańcy zajazdu wciąż chcieli więcej. Zaczęli okradać się           
nawzajem i oszukiwać. Wybuchały między nimi bójki, aż w końcu wzniecili w zajeździe ogień. Byli 
jednak tak pochłonięci walką, że nie zauważyli nawet, jak zajazd stanął w płomieniach. Pewien 
podróżnik przechodził obok i zobaczył palący się zajazd. Chciał po-móc mieszkańcom i ostrzec ich, aby 
uciekali. Wbiegł do środka, otworzył drzwi do jednego z pokoi i zastygł w miejscu, zobaczywszy 
jednego z mieszkańców obrabowującego swego sąsiada. Otworzył kolejne drzwi i zobaczył, jak inny 
morduje swego kolegę. Chodził od pokoju do pokoju i widział gwałt, niemoralne stosunki, znieważane  
i bite dzieci, ludzi trujących siebie i innych śmiercionośnymi środkami. W końcu zdesperowany 
wykrzyknął: „Co się tu dzieje? Musi być jakiś właściciel tego zajazdu. Dlaczego nic z tym nie zrobi?”.  
W tym momencie wła-ściciel pojawił się przed nim i zachęcił go do wyjścia z płonącego budynku.  
          Tak było z Lotem, gdy uciekał z Sodomy, tak było z Abrahamem gdy wychodził z Ur, tak było z 
Eliaszem. Podróżnikami teraz są apostołowie Jezusa, oni głoszą pożar świata i ratują, kogo się da. 
Zajazd jest metaforą tego świata.,Bóg był stopniowo usuwany z tego świata, i tak jest dalej. Usuwa się 
Go z parlamentów, ze szkół, z umysłów i z rozmów. W konse-kwencji świat staje się zepsuty i podły, 
pełen ignorancji, czarów i bałwochwalstwa. Mnóstwo ludzi jest przekonanych, że nie ma żadnego 
Boga. 
 Świat funkcjonuje w dwóch różnych porządkach. Jeśli świat jest sprawiedliwy, Bóg jest blisko 
niego. Świat kierowany przez Boga staje się ogrodem Eden. Jednak, kiedy świat nie jest sprawiedliwy, 
funkcjonuje w drugim porządku. Gdy świat jest pełen zła, źli wzniecają pożar i nisczą innych i samych 
siebie. Sprawiedliwi muszą wyjść z niego, aby być blisko Boga. Kiedy świat płonie, może też być 
miejscem próby dla sprawiedliwych.  Jezus wysłał Apostołów, aby ratowali z tego świata tych, którzy 
przyjmą głoszenie nowego królestwa. Do wielu sam powiedział: „Chodź za mną”. Usłyszał to wezwanie 
Lewi, wychodząc ze swojej komory celnej. Usłyszał też bogaty młodzieniec, który jednak nie potrafił 
zostawić swojego bogactwa. Pozostaje jeszcze pytanie, czy my usłyszeliśmy wołanie Boga, by opuścić 
nieprawość i wędrować ku nowej ziemi i nowemu niebu? Jeśli to Boże wezwanie zagłuszymy i nie 
odpowiemy całym sercem na to wezwanie, będziemy skazani na wieczne potępienie. Sami nie 
osiągniemy zbawienia i przeszkodzimy innym w osiągnięciu najważniejszego i najpiękniejszego celu.  
           Serdecznie dziękuję wszystkim którzy zaangażowali sie w przygotowanie parafialnego pikniku. 
Dziękuję Pani Marii Horbal i Panu Stanisławowi Pępek za rolę przewodniczących. Dziękuję Panu 
Józefowi Sitko i wszystkim „Zbójom z Gór”, którzy wsparli sprzętem piknikowym i osobistym 
zaangażowaniem. Dziękuję wszystkim którzy podarowali wiele cennych nagród na loterię piknikową. 
Wszystkich serdecznie zapraszam, przyjdźcie, spotkajmy się, pobawmy się, poznajmy się lepiej           
i zjedzmy co przygotowali kucharze. Bądźmy dla siebie braćmi i siostrami, mimo tego, że pochodzimy z 
innych kultur i mówimy innym językiem. Pamiętajcie, że po śmierci nie będzie oddzielnego nieba dla 
Amerykanów, Polaków, Latynosów czy innych mieszkańców ziemi. Albo nauczymy się miłości i wszyscy 
wejdziemy do szczęśliwości wiecznej albo nigdy Boga oglądać nie będziemy. Niech Jezus Miłosierny 
wszystkich strzeże i błogosławi. Szczęść Boże! 

  ks. kan. Tadeusz Dzieszko 
      proboszcz 
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Rejestracja na lekcje religii w języku angielskim 
na rok szkolny 2021-2022 

 Rejestracja do programu 
REF na rok katechetyczny 2021-
2022 rozpoczęła się 6 czerwca. 
Kliknij poniższy link, aby 
zarejestrować swoje dziecko/
dzieci online. Zajęcia będą się 
spotykać w środy od godz. 6:30-
8:00 pm od września do maja. 

 Uwaga: ponownie będziemy akceptować 
metody płatności za pośrednictwem Venmo. Jeśli 
zdecydujesz się nie korzystać z Venmo, zaakceptujemy 
również czeki i gotówki, które można przekazać w 
biurze parafialnym przez skrzynkę pocztową, a 
pokwitowanie zostanie wysłane do Was wkrótce 
potem. 
 

LINK DO FORMULARZA WCZESNEJ REJESTRACJI: 
https://forms.gle/e9VvAvcozhvbhTmc7 

PŁATNOŚĆ VENMO:  
https://venmo.com/StFaustina-KowalskaREF  

 

 Po Mszy św o godz. 4:30 pm w sobotę, 17 lipca 
i po Mszach św. o godz. 9:00 am i 10:30 am w 
niedzielę, 18 lipca odbędzie się osobista rejestracja w 
budynku szkolnym. Prosimy o wypełnienie formularza 
rejestracyjnego online przed tym dniem i przyniesienie 
go ze sobą. 
 Jeśli ktoś chciałby zostać wolontariuszem w 
programie REF jako katecheta lub pomóc w tym roku 
katechetycznym 2021-22, skontaktuj się z 
Koordynatorem Programu REF Marią Horbal 
mhorbal.ref@gmail.com.  

 

Zapraszamy do Polskiej Szkoły 
im. ks. Stanisława Cholewińskiego  

 
Najbliższe zapisy na rok szkolny 2021/22  

1 sierpnia 2021  (niedziela) od godz. 
10:00 - 12:15 przy kościele 

22 sierpnia 2021 (niedziela) od godz. 10:00 - 12:15 
przy kościele 

Więcej informacji: tel. 773-470-6587 lub 
www.szkolacholewinskiego.org  

 
> Klasy od przedszkola (trzylatków) do III liceum  
> Doświadczeni i wykształceni pedagodzy  
> Szkoła z akredytacją stanu Illinois  
> Dogodne zajęcia w piątki i w soboty  
> Nauka religii z przygotowaniem do sakramentów  
> Tylko u nas, na południu Zuchy i Harcerze!   

Pielgrzymka 2021 
XXXIV Piesza Polonijna Pielgrzymka Maryjna 

z Chicago do Sanktuarium Matki Bożej Częstochowskiej 
w Merrillville, Indiana 

(5755 Pennsylvania St., Merrillville, IL 46410) 
7-8 sierpnia, 2021 

„Maryjo Tyś Moją Królową” 
 

Sobota, 7 sierpnia 
5:30 a.m. - Zbiórka 

6:00 a.m. - Wyjazd z kościołów: 
św. Alberta Wielkiego, św. Ferdynanda,  

św. Jacka, św. Jana Brebeuf 
7:30 a.m. - Msza św. w kościele św. Michała 

(83. ulica i South Shore Drive) 
Pielgrzymka wyrusza po Mszy św.  

 

UWAGA: Ważne Wcześniejsze Zapisy! 
23 lipca do 6 sierpnia: 

• DOMA -  10444 S. Roberts Rd., Palos Hills 
• Kościół św. Alberta - 8000 S. Linder Ave., Burbank 

• Księgarnia „Źródło” - 5517 W. Belmont Ave. 
 

Od tego roku na Pielgrzymkę można się zapisać 
online!!! 

 Zapisy online na stronach  
polonijnapielgrzymka.com i salwatorianie.us 

 

W razie jakichkolwiek pytań prosimy o telefon do  
Pana Leszka Olechno,  

który jest odpowiedzialny za zapisy (847) 293-3466 
W dniu wyjścia zapisów nie będzie! 

 

Wszystkich zainteresowanych pielgrzymką  
serdecznie zapraszamy i prosimy odwiedzić stronę 

internetową: www.polonijnapielgrzymka.com 

Fundusz na utrzymanie Budynków Parafialnych 
 Druga kolekta podczas każdej Mszy 
św. w przyszłą niedzielę jest przeznaczona na 
na utrzymanie budynków parafialnych. Niech 
Bóg Was wynagrodzi za wasze wsparcie        
i hojność na ten cel.  

Najświętszej Maryi Panny z Góry Karmel 
 Wspomnienie Najświętszej Maryi Panny z Góry 
Karmel, które przypada 16 lipca, popularnie zwane jest 
świętem Matki Bożej Szkaplerznej.  
 W XIII wieku Matka Boża ukazała się           
św. Szymonowi Stockowi, przełożonemu generalnemu 
zakonu karmelitów i wskazała mu na szkaplerz, który 
poleciła nosić, jako ochronę przed ogniem piekielnym. 
Od tego momentu kult szkaplerza rozpowszechnił się 
na cały Kościół katolicki. Oprócz zachowania od mąk 
piekielnych, szkaplerz gwarantuje też szczególną 
opiekę Najświętszej Maryi Panny w trudnych 
sytuacjach i niebezpieczeństwach doczesnego życia 
oraz wybawienie z czyśćca w pierwszą sobotę po 
naszej śmierci. 
 Szkaplerz może przybrać wiele form. Jest nim 
m.in. fartuch przekładany przez głowę, który oplata 
piersi i plecy. Taką szatę, jako element habitu, nosi 
wiele współczesnych zakonów. Drugą formą są dwa 
kawałki materiału, połączone ze sobą sznurkiem, 
noszone również „scapulae”. Obecnie dużą 
popularnością cieszą się medaliki z wizerunkiem Matki 
Bożej Szkaplerznej. 



Please Pray For The Sick 
 Look kindly upon our brothers and sisters who are suffering, or acutely, chronically or terminally ill. In the 
midst of illness and pain, may they be united with Christ, who heals both body and soul. May they know the     
consolation promised to those who suffer and be fully restored to wellness and wholeness. We ask this in the 
name of Jesus Christ, our Lord. Amen. 
 

Baby Carlo, Alice Abaravicius, Ann Adamek, Walter Aument, Glennis Banks, Diane Bingham, Daniel Bogucki,  
Kimberlee Brown, Liam Brown, Phyllis Buczko, Harlan Calvert, Robert Chojnacki, Barb Covic, Katie Cuchetto,  

Karol Czerwień, Gordon Deal, Rick Dedo, Marie Ernst, Jim Flanagan, Marianne Flanagan, Linda Flasch, Laura Gailey,  
Charles Gens, Charles, Margaret & John Green, Patrick Greenhill, Christopher Hernandez, Frank Hernandez, Evelyn Hlava, 

Joseph Hyzy, Peter Jaeger, Kazimiera & Marian Jarosz, Richard Jawgiel, Dorothy Kelly, Barbara Koziol, Julie Krizka,  
William Krol, Carol Kulbida, Joanna Lamping & Sons, Marcin Lichaj, Leah Lombardo, Scott Lombardo, Michele McCormick, 
Margaret McKeon, John Myhre, Dawn Ostapowicz, Patrick O’Malley, Helene Podlasek, Renetta Rimicci, Pina Sanchez, Rich 
Schmidt, Suzanne Schnaitman, Tanya Sheftel, Brynn Siepka, Jimmy Smith, Diane Spies, Maria Staszel, Marty Svoboda, 

Diane & Tom Synowiecki, Paula Trzeszczkowska, Florence Warchal, Florian Wolicki, Patricia Woodruff, Jim Urban 
 

Módlmy Się Za Chorych 
 Panie Jezu, w czasie Twego ziemskiego życia z miłością pochylałeś się nad ludzkim cierpieniem, bólem       
i chorobą; nawiedzaj naszych chorych i daj im łaskę łączenia ich doświadczeń z Twoją męką i śmiercią na krzyżu. 
Niech dzięki Twej obecności odkryją wielki skarb i tajemnicę cierpienia, które przyjmowane z miłością przyczynia 
się do zbawienia świata. Otocz naszych chorych życzliwymi i dobrymi ludźmi oraz poślij do nich kapłanów, którzy 
pomogą im dojrzale przeżywać te trudne chwile. Amen. 

Parish Information   ~  Informacje Parafialne 
Baptism 
The sacrament of Baptism is administered in English 
and Polish. Due to the pandemic situation, we do not 
have group baptisms. Only one child is permitted to be 
baptized in a single event. Parents are required to 
attend a baptismal preparation class prior to the 
planned date of the child's baptism. Please contact the 
parish office to register your child for Baptism. 
 
Confession 
We invite you to take advantage of the sacrament of 
reconciliation every Saturday from 3:30 to 4:15 pm. 
You must sanitize your hands and wear a mask for 
confession. 
 
Marriage 
The Archdiocese of Chicago recommends that 
individuals who plan to marry should contact the parish 
office at least six months before the planned wedding 
date. Please make it a priority to reserve the date with 
the church first and then with other vendors. Please 
contact one of the priests directly or the parish office 
as soon as possible. 
 
Anointing of the Sick 
Please contact the priest as soon as possible to make 
arrangements in receiving this sacrament. remind you 
not to delay arranging for the sacrament of the sick 
until the person is unconscious or close to death. 
 
Holy Communion for the sick/First Friday 
If any parishioner, or relative thereof, is sick and/or 
homebound, and would like to receive Holy 
Communion, please contact the parish office with  
their name and telephone number. 

Chrzest św. 
Sakrament Chrztu Świętego jest udzielany w języku 

angielskim i polskim. Ze względu na sytuację 
epidemiczną, nie mamy chrztów zbiorowych.  

Rodzice są zobowiązani do wzięcia udziału w spotkaniu 
przygotowującym do tego sakramentu przedplanowaną 

datą chrztu dziecka. Prosimy o skontaktowanie się z 
biurem parafialnym, aby zgłosić dziecko do chrztu. 

 
Spowiedź św. 

Zapraszamy do skorzystania z sakramentu  
Pojednania w kazdą sobotę od godz. 3:30 do  

godz. 4:15 po południu. Podczas spowiedzi należy mieć 
wydezynfektowane ręce i założoną maseczkę. 

 
Sakrament Małżeństwa 

Archidiecezja Chicago zaleca, aby osoby, które planują 
zawarcie sakramentu małżeństwa zgłosiły się do biura 

parafialnego co najmniej sześć miesiące przed datą 
ślubu. Prosimy, abyście najpierw ustalili termin w 

kościele, a następnie w innych miejscach. Prosimy o 
kontakt z wybranym kapłanem lub biurem parafialnym 

najwcześniej jak tylko jest to możliwe. 
 

Sakrament Namaszczenia Chorych 
Prosimy o kontakt z księdzem w celu ustalenia terminu 

przyjęcia tego sakramentu. Przypominamy, że nie wolno 
zwlekać z udzieleniem sakramentu chorych do momentu 

kiedy osoba będzie nieprzytomna lub bliska śmierci. 
 

Komunia Święta dla chorych/Pierwsze Piątki 
Jeśli ktoś z was lub waszych bliskich choruje  

i chciałby przyjąć Komunię Świętą, to prosimy o 
zgłoszenie osoby chorej do biura parafialnego. 



GOD’S WORD FOR CHILDREN 
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